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Bezirkshauplm annschaft
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c. k r .

okrajnega glavarstva v
Ptuju. 1 4 . te č a j.

Nr. 12. D a s Kmtsblalt erscheint jeden Donnerstag.
Bezugspreis für Behörden und Ämter jährlich 6 K, 

für portopflichtige Abonnenten 7 K.

U r a d n i  l i s t  i z h a j a  v s a k i  č e t r t e k .  
L e tn a  n a r o č n in a  z a  o b la s tv a  in  u r a d e  6  K , 

z a  p o š tn in i  p o d v rž e n e  n a ro č n ik e  7  K .
St. 12.

A u  alle Gemeindevorstehungen.
Z. 6873.

Abwehrm aßrcgeln gegen die C holera
Um für den F a ll das im  nächsten Som m er  

neuerlich zu gewärtigenden Auftretens der Cholera 
im  Südosten der M onarchie und der Einschleppung 
in die Steierm ark in jeder Richtung zur Bekämpfung 
des Einbruches und der Verbreitung im  Lande bereit 
zu fein, ist es notwendig, schon jetzt alle Vorkehrungen 
zu treffen, bezw. einzuleiten, welche nach den lokalen 
Verhältnissen geboten erscheinen.

D ie in einem T eile der Gemeinden im Herbste 
des Vorjahres durchgesührten Assanierungen sind 
gewiß a ls  M aßregel zur Bekämpfung der Krankheit, 
bezw. zur Verhütung der Einschleppung derselben sehr 
anerkennenswert, es ist jedoch notwendig, daß die 
Assanierung eine allgemeine sei. Über die H. ü. Erlässe 
vom Vorjahre, betreffend die Sanitätskom m issionen  
und deren Tätigkeit hat ein großer T eil der Ge- 
meindevorstehnngen überhaupt keine Berichte erstattet. 
E in  anderer T eil hat oberflächlich und allgemein 
berichtet, daß H.- ä. die Überzeugung platzgreifet! 
mußte, daß in den betreffenden Gemeinden keine 
Assanierungen zur A usführung gelangten. N ur 8er 
geringste T eil der Gemeindevorstehungen hat die 
Protokolle der Sanitätskom m ission, welche anläßlich 
der Begehung von H aus zu H aus verfaßt worden 
sind und ans welchen klar und deutlich der sanitäre 
Zustand der betreffenden Gemeinde ersichtlich ist, an
her vorgelegt.

I n  dieser Weise haben auch alle anderen G e
meindevorstehungen, welche bisher die H. ä. Erlässe 
unberücksichtigt gelassen haben, vorzngehen. I n  allen 
Gemeinden, wo dies im Herbste nicht geschehen ist, 
sind die sanitären Gebrechen an B runnen, S traß en , 
Plätzen, W ohnungen, besonders der Herbergen und 
sonstigen Unterstandsorten, ferner betreffend Beseitigung  
der Abfallstoffe, bei Düngerstätten, Jauchengruben 
und Aborten durch die Sanitätskom m ission zu erheben, 
über den Befund Protokolle anfznnehmen und die 
eheste Abstellung der Übelstande anfzutrageu.

D ie  beanständeten Objekte sind in kurzer Frist.

Vsem občinskim predstojništvom.
Štev. 6873. '

V a rn o s tn e  n a re d b e  z o p e r  kolero.
Ker je v prihodnjem poletju pričakovati, da 

se kolera znova pojavi na jugovzhodu monarhije 
in se zatrosi na Štajersko, je potrebno, da se v 
zator zatrosbe in razširitve kolere v deželi pri
skrbi vse in na vse strani ter da se uže sedaj 
vkrenejo, ozir. uvedejo vse naredbe, katere so 
krajevnim razmeram potrebne.

Zdravstvene naredbe, ki so se v jeseni pre
tečenega leta izvršile v nekaterih občinah, so 
kot naredbe v zator te bolezni, ozir. v zabranitev 
rje zatrosbe gotovo vsega priznanja vredne, 
vendar pa je potrebno, da so takše zdravstvene  
naredbe splošne Mnogo občin sploh ni poročalo 
o tuuradnih ukazih preteklega leta, zadevajoč 
zdravstvene komisije in njih delovanje. Drugi del 
je površno in splošno poročal, da se je tukajšnji 
urad moral prepričati, da se v dotičnih občinah 
ni nič storilo v zdravstvenem oziru. Le najmanjši 
del občin je semkaj predložil zapisnike zdravstvene 
komisije, ki so se spisovali povodom obhoda od 
h še do hiše in iz katerih je jasno in razločno 
razvideti zdravstveno stanje dotičnih občin.

Tako imajo postopati tudi vsa druga ob
činska predstojništva, katera dosedaj niso vpo- 
števala tuuradnih ukazov. V vseh občinah, v 
katerih se to v jeseni izvršilo ni, ima zdravstvena 
komisija preiskati zdravstvene nedostatke pri 
studencih, cestah, trgih, stanovanjih, osobito pre
nočiščih in drugih staniščih, nadalje glede od
stranjevanja odpadkov, prignojiščih, gnojičnih 
jamah in straniščih, .o izvidu sestavi zapisnike  
in naročit1, da se čim najprejeodstranijo nedostatki.

Pomanjkljive (očitane) predmete je v kratkem



neuerlich zu revidieren uud die Nichterfüllung der 
sanitären Vorschreibungen anher zur Anzeige zu 
bringen.

I n  allen Gemeinden, welche einem ärztlich be
setzten Sanitätsdistrikte angehören, ist der D istrikts- 
arzt der Sanitätskom m ission beizuziehen.

Außerdem wäre es sehr empfehlenswert, die 
einsichtsvolleren Kreise der Bevölkerung zur werk
tätigen M itwirkung heranzuziehen, sie für die Schaffung 
gesunder Verhältnisse zu interessieren, so die Ä rzte, 
die Beamtenschaft, die Besitzer oder Leiter größerer 
industrieller und gewerblicher Unternehmungen, die 
hochw. P farräm ter, die Schulleitungen u. s. w.

E in  besonderes Augenmerk ist auch der Erzie
lung und Erhaltung größter S o rg fa lt  und Reinlichkeit 
im  gesamten Nahrnngsmittelverkehre zuzuwenden, 
besonders in den Gastwirtschaften, in denen die pein
lichste Sauberkeit in  Bezug auf Geschirre, Eßzeug, 
Tischwäsche und Speisenbereitung zu fordern ist. E s  
m uß hier auch in  Aussicht genommen werden, daß 
in Bahnhofrestaurationen und sonstigen von Durch
reisenden stärker besuchten Lokalitäten Papierservietten  
in Gebrauch gesetzt werden und das übliche Auflegen 
von S a m m eln  und ähnlichem Gebäck unterlassen werde.

Ferner ist schon jetzt S o rg e  zu tragen, daß die 
vorhandenen Jsolierlokalitäten, wenn immer tunlich, 
so ausgestaltet werden, daß die allfälligen Ersterkrankten 
wirklch vollkommen abgesondert untergebracht und auch 
entsprechend verpflegt und gewartet werden können.

D a  es jedoch nicht zweckmäßig und undurchführ
bar erscheint, von jeder kleinen, vielleicht noch recht 
zerstreut verbauten Gemeinoe ein eigenes Jsolierhaus 
zu verlangen, wäre vor allem darauf hinzustreben, 
daß wirklich entsprechende wohleingerichtete Jsolierhäuser 
von ganzen Gemeindegruppen und zwar im Rahm en  
der Sanitätsdistrikte hergestellt werden. F ü r dieselben 
wäre verläßliches W artepersonal sicherzustellen und für 
den B edarfsfall in Vormerk und Verpflichtung zu 
nehmen, sowie m it demselben die Bedingungen zu 
vereinbaren.

I n  gleicher Weise soll für Sicherstellung von 
Desinfektionsdienern sowohl für die Jsolierhäuser, 
a ls  auch zur Desinfektion in Privathäusern bei Vor- 
kommen von Erkrankungen an Cholera u. s. w. ge
sorgt werden.

D ie  von den Gemeindevorstehungen seinerzeit 
anher namhaft gemachten Desinsektionsdiener sind 
darauf aufmerksam zu machen, daß sie an seitens 
der k. k. Bezirkshauptmannschaft später bestimmten 
T agen bei den A m tsarzt zur Unterweisung im  D e s 
infektionsdienste zu erscheinen haben werden.

Wichtig ist es auch, daß die vorhandenen D e s 
infektionsapparate ans ihre Funkionstüchtigkeit geprüft 
und bei allfälligen M ängeln  in besten S ta n d  gesetzt 
werden.

E in  wesentlicher Gegenstand der Vorsorge ist

rok u  z n o v a  p reg led a ti, in a k o  se  d ra v stv en im  
p red p isom  z a d o stilo  n i, je  to  sem k aj n a zn a n iti.

V v seh  o b č in a h , k i sp ad ajo  z d ra v stv en em u  
o k ro žju , v k a terem  je  n a m e šč e n  zd ra v n ik , j e  
zd ra v stv en i k o m isiji p rivzeti o k ro ž n e g a  zd ra v n ik a .

R a zv en  teg a  bi b ilo  ja k o  p r ip oročati, da se  
k d e lo tv o rn em u  so d e lo v a n ju  p r iteg n ejo  raz-
so d n e jš i k ro g i p reb iv a lstv a  in j ih  p r id o b iti, d a  
s e  za n im a jo  za  u v ed b o  zd ra v ih  razm er, tak o
zd ra v n ik e , u ra d n ištv o , p o se s tn ik e  a li v o d ite lje  
v ečjih  in d u str ijsk ih  in  o b r tn ih  p od jetij, v e leč , 
žu p n ijsk e  u rad e, šo lsk a  v o d stv a  i. t . d.

P o se b n o  j e  p a z it i, d a  se  d o se ž e  in  o h ra n i
n ajvečja  sk rb  in  sn a g a  v  v sem  p ro m etu  z  ž iv ili,
p o se b n o  v g o stiln ic a h , v  k a ter ih  j e  z a h te v a ti  
naj s tro ž je  sn a ž n o s t i  g le d e  p o so d , n a m iz n e g a  orodja , 
n a m izn e  p r te n in e  in  p rip ra v lja n ja  je d il. T u  se  j e  
tu d i n a d e ja ti, d a  se  b odo v  re sta v ra c ija h  na  
k o lo d v o r ih  in  v drugih  p rostorih , k am or za tra ja  
m n o g o  p o tn ik o v  v p o ra b lja li p a p irn a ti prtiči in  
d a  se  o p u sti n a v a d a , ra zp o la g a ti ž em lje  in  jed n a k o  
p ec iv o .

N a d a lje  je  u že  sedaj sk r b e ti, d a  b o d o  n a 
h ajajoči s e  o sa m ljev a ln i p ro sto r i, č e  le  m o g o če
—  v ed n o  ta k o  p resk rb ljen i, da se  zam orejo  s lu 
ča jn i p rv o o b o le li is t in ito  p o p o ln o m a  o sa m iti in  
tu d i p r im ern o  o sk rb o v a ti z ž iv ežem  in  s  p o strežb o .

K er  p a  n i p rim ern o  in  j e  tu d i n e izv ršljiv o , 
z a h te v a ti od  v sa k e  m a jh n e  o b č in e , v k a ter i so  
m o reb iti z e lo  ra zk ro p ljen e  h iše , la s tn o  h išo  —  
o sa m n ico , bi b ilo  pred v sem  d e lo v a ti n a  to ,  da  
s e  p r isk rb e  is t in ito  p r im ern e , dobro  u rejen e  h iše
—  o sa m n ic e  sk u p n o  od  v eč  ob č in  in  s icer  v  
o b seg u  (ozem lju ) zd r a v stv e n e g a  o k ro žja . Z a  n je  
naj bi s e  za g o to v ili za n esljiv i s tr e ž n ik i in  za  
s lu ča j, da s e  rab jo , za b d e ž ili in  z a v e z a l i ;  tu d i  
j e  žn jim i d ogovoriti p o g o je .

J ed n a k o  se  naj sk rb i, d a  s e  z a g o to v ijo  raz- 
k u žev a ln i s lu g e  za  h iše  —  o sa m n ic e  in  tu d i za  
ra zk u žev a n je  p r iv a tn ih  h iš  ob  p ojavu  o b o len ja  
n a  k o ler i i. t . d.

Od o b č in sk ih  p r e d sto jn iš te v  sv o jed o b n o  s e m 
kaj p rijav ljen e (n a zn a n jen e) r a zk u žev a ln e  s lu g e  
je  o p o zo r iti, d a  s e  jim  b od e  ob  d n ev ih , k a tere  
b o d e  c e s . kr. ok ra jn o  g la v a rstv o  p o zn e je  d o lo č ilo , 
zg la s iti pri u ra d n em  zd ra v n ik u , k i j ih  b o d e  p o 
u čev a l v ra zk u žev a n ju .

V ažn o  je  tu d i, da se  n ah ajajoči s e  p arn i 
razk u ževa ln i p r istro ji (ap a ra ti) p r e sk u s ijo  g led e  
n jih o v e  d e lo v n e  z m o ž n o st i in  dobro  p op rav ijo , če  
se  za p a z ijo  p o g rešk i.

Z e lo  v a žn o  je  k o n č n o , d a  so  p rip rav ljen a
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endlich die Bereithaltung von Krankentransportmitteln 
für Kranke und Kiankheitsverdächtige.

Über die Durchführung der getroffenen Anordnung 
ist binnen 1 4  T agen  zu berichten.

P e t t a u ,  am 2 2 .  M ärz 1 9 1 1 .

S. 4054.

Ansuchen um Gendarmerieassistenz.
E s  haben sich in letzterer Zeit wiederholt Fälle  

ereignet, daß von Gemeindevorstehern Gendarmerie
assistenzen angesprochen wurden, deren Beistellung sich 
nachträglich a ls  nicht notwendig herausgestellt hat.

I m  Hinblicke darauf werden die Gemeindevor
stehungen angewiesen, die Beistellung von Gendarmerie
assistenzen nur in Fällen wirklicher dringender N o t
wendigkeit b iera m ts  anzusprechen.

P e t t a u ,  am 1 0 . M ärz 1 9 1 1 .

Z. 82/R. A.

R ebenausfuhr.
M it Beziehung auf den E rlaß  des k. k. Acker

bauministeriums von 6 . M ärz 1 9 1 1 ,  Z . 9 5 1 6 |2 4 7 ,  
wird darauf aufmerksam gemacht, daß auf Grund 
der Kundmachung der k. k. S tatthalterei in Graz 
vom 1 6 . Septem ber 1 9 1 0 , L .-G .-B l. N r. 7 7 , der 
Verkehr mit Reben und anderen R eblausträgern  
zwischen sämtlichen Ortsgemeinden Steierm arks und 
sämtlichen Gemeinden Niederösterreichs, K rains und 
des Küstenlandes, sowie den von der R eblaus infi
zierten Gebieten M ährens und D alm atiens freigegeben 
wurde und daß daher für die A usfuhr von Reben 
au s Steierm ark in die genannten Jnfektionsgebiele 
eine besondere behördliche B ew illigung nicht not
wendig ist.

Vorstehende Kundmachung ist ortsüblich zu ver
lautbaren.

P e t t a u ,  am 1 1 . M ärz 1 9 1 1 .

Allgemeine Nachrichten. 
G erich tstag :

A m  3 0 . M ärz d. I .  in S t .  Barbara bei 
Ankenstein.

Z. 7085.

Kommissioneller Zuchtstutenankauf.
Zufolge Erlasses des k. k. M inisterium s für 

Landesverteidigung vom 8 . M ärz 1 9 1 1  wird nach
stehendes verlautbart:

D a s  k. k. M inisterium  für Landesverteidigung 
hat für das B erw altungsgebiet in Steierm ark den 
Ankauf b is zu 1 5  Zuchtstuten, welche nach M aßgabe

p ren a šev a ln a  sred stv a  za p ren a ša n je  b o ln ik o v  in  
b o le z n i sa m ih .

O izvršitv i izd a n e  te od red b e  j e  p o ro ča li  
v 1 4  dneh.

• P t u j ,  2 2 . d n e  m arca  1 9 1 1 .

Štev. 4054.

P ro šn je  z a  orožniško  a s i s te n c o .
V  n o v ejšem  času  so  se  p o n o v n o  (večk ra t)  

d o g o d ili s lu ča ji, d a  so  o b č in sk i p red sto jn ik i n a 
p rosili z a  o ro žn išk o  a s is te n c o  (p om oč), k i se  pa  
j e  p o zn e je  iz k a za la  k o t  n e p o tr e b n a .

U v a žu jo č  to  d e jstv o , se  o b č in sk im  p red sto j-  
n iš tv o m  n a ro ča , d a  n a p rosijo  za  o ro žn išk e  a s is te n c e  
pri tukajšnjem uradu zgolj v  is t in ito  nujn i 
p o treb i.

P t u j ,  1 0 . d n e  m arca  1 9 1 1 .

Štev. 82/t. odd.

Izvoz t r t .
N a n a ša je  s e  n a  o d lo k  c e s . kr. m in is te r s tv a  

za  p o ljed e lstv o  z d n e  6 . m arca  1 9 1 1 . L, š te v . 
9 5 1 6 |2 4 7 , s e  op o za rja , d a  se  je  tem e ljem  raz
g la sa  ces . kr. n a m e stn iš tv a  v G radcu z  d n e  1 6 .  
sep tem b ra  1 9 1 0 . 1., d ež . zak . š te v . 7 7 , p ro stim  
d o p u stil  p rom et s  tr ta m i in  z  d ru g im i n o silc i 
tr tn e  u š i m ed  v sem i ob č in a m i Š ta jer sk eg a  in  
v sem i ob č in a m i N iž je  A v str ijsk ega , K ra n jsk eg a  
in  P r im o rsk eg a , ter p o  trtn i u ši o k u žen im i o k o liš i 
M oravsk ega  in  D a lm acije . N i torej p o treb n o  p o 
se b n e g a  o b la stv en eg a  d o v o lila  za  iz v o z  tr t iz  
Š ta je r sk e g a  v n a v e d e n e  o k u ž e n e  o k o liše  (ozem lja ).

T o o z n a n ilo  je  ra zg la siti n a  v kraju  n a 
v a d n i n ač in .

P t u j ,  11 . d n e  m arca 1 9 1 1 .

O bčna  n azn an ila .  
Sodnijski u rad n i  d a n :

3 0 . d n e  m a rca  t. 1. pri Sv. B arbari pri B orlu .

Štev. 7085.

Komisijsko n ak u p o v an je  p lem enskih  kobil.
V sled  u k a za  ces . kr. m in is te r s tv a  za  d eže ln o  

bran z d n e 8 . m arca 1 9 1 1 . 1. s e  n a zn a n ja  n a 
s led n je :

C es. kr. m in is te r s tv o  z a  d e ž e ln o  bran j e  za  
u p ravn o  o zem lje  n a  Š ta jersk em  od red ilo  n a k u p  
do 1 5  p le m e n sk ih  k o b il, k a te r e  se  b od o  v  z m is lu
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des „Beduignisheftes, betreffend die Überlassung ärarischer 
Zuchtstuten in Privatbenütznng" den Verkäufern in 
die Privatbenütznng gegeben werden sollen, angeordnet.

D er Ankauf wird S a m sta g , den 8 . A p ril 1 9 1 1 ,  
8  Uhr vorm ittags in  tu t t c n b t r g  und M o n ta g , den
io . A p ril 1911, 8 Uhr vorm ittags in Rann a. ü. 
SaVC kommissionell erfolgen.

Interessenten können N äheres Hieramts während 
der Amtsstnnden erfahren.

P e t t a u ,  am 2 0 . M ärz 1 9 1 1 .

Z. 4887.

Aufzucht von Hengstfohlen am Ossiacher-Tanernhose.
(Schluß.)

9. D en  Besitzern ist es gestattet, ihre Fohlen
am Ossiacher-Tauern gegen vorherige Anmeldnng
beim W irtschaftsleiter zu besichtigen. Ebenso steht es 
denselben zu, ihre Tiere nach vorheriger Anmeldung 
beim Allssichtskomitee von der T auern-M eierei auch 
vor dem Abtriebstermine zu entfernen, jedoch kann
in solchen F ällen , sowie bei eventuellem Verenden
eines Fohlens weder ein Ersatzanspruch geltend gemacht, 
noch ein Rückersatz des Futtergeldes oder der S u b 
vention angesprochen werden.

1 0 . D er Abschluß des Aufzuchtjahres wird jedem 
Fohlenbesitzer schriftlich bekannt gegeben. B leibt der 
Hengst über den festgesetzten Abtriebstag am T auern , 
so ist für jeden T a g  eine Verpflegstaxe von 2  K zu 
entrichten.

1 1 . D em  k. k. Ackerbauministerium bleibt das 
Recht Vorbehalten, die im Verhältnisse der staatlichen 
Subvention ierung stehenden Hengstfohlen anzukanfen. 
D er Eigentümer hat daher solche Hengstfohlen unter 
Angabe des P reises bis spätestens 3 0 . A pril 1 9 1 2  
dem k. f. Ackerbauministerium anzubieten.

W enn bis zum 1 5 . Septem ber 1 9 1 2  der A n 
kauf von seiten des Ackerbanministeriums nicht zustande 
kommen sollte, kann der Eigentüm er über diesen 
frei verfügen.

Eventuelle Änderungen dieser Bestimmungen 
werden zeitgemäß knndgemacht.

P e t t a u ,  am 2 2 . Februar 1 9 1 1 .

Z. 5904.

A usw anderung nach B rasilien .
I n  der N ähe der S ta d t S e te  L agoas in dem 

brasilianischen S ta a te  M in a s  G eraes wurde eine neue 
Kolonie „ D r. W enzeblar Braz" gegründet.

D ie  S ta d t S e te  Lagoas selbst besitzt eine un
günstige Lage; sie ist von Süm pfen  ilmgcben, die zur 
Regenzeit die Luft mit jenem fenchtwarmen M oder- 
du ft erfüllen, welcher bei Europäern leicht M alaria

„Pogojnega zvezka, zadevajoč prepust eraričn h 
plemenskih kobil v zasebno v porabo“ oddale 
prodajnikom v zasebno vporabo.

Komisijsko nakupovanje se bode vršilo v 
soboto, 8. dne a p r i la  1911 . !., ob 8. uri dopoldne, 
v Ljutomeru m v ponedeljek, 10. dne a p r i la  
1 9 1 1. I., ob 8 . uri dopoldne, v Brežicah ob 
Savi.

Natančneje pogoje pozvedö interesenIje pri 
tukajšnjem uradu med opravilnimi urami.

P t u j ,  20. dne marca 1911.

Štev. 4887.

Iz re ja  ž rebčekov  n a  O sojskem  T u rsk em  dvoru.
(ICoiec.)

9. Posestnikom je dovoljeno, ogledati svoja 
žrebeta na Osojskih Turah, vendar morajo to 
poprej javiti oskrbniku. Tudi imajo pravico, svoja 
živinčeta po predhodni prijavi pri nadzorovalnem  
odboru odgnati od Turske pristave še pred od- 
gonjevalnim rokom, vendar ne morejo v takšnih 
slučajih in pri eventualnem poginu kakega žrebeta 
niti zahtevati odškodnine niti povračila krmine ali 
subvencije (podpore).

10. Vsakemu posestniku žrebet se pismeno ■ 
naznani, kedaj da se konča izrejno leto. Ako 
žrebec ostane na Turah po določenem odgonilnem  
roku, tedaj je plačati za vsaki dan 2 K oskrbnine.

11. Ces. kr ministerstvo za poljedelstvo si 
pridržuje pravico, nakupiti iz državnih sredstev 
subvencionirane žrebčeke. Lastnik ima torej takšne  
žiebčeke ponuditi ces. kr. ministerstvu za polje
delstvo najkasneje do 30. dne aprila 1912. 1., 
navedoč ceno.

Ako bi ces. kr. ministerstvo za poljedelstvo 
do 15. dne septembra 1912.1. ne nakupilo žrebčeka, 
tedaj more lastnik svobodno razpolagati ž njim.

Pravočasno se bodo razglasile slučajne iz- 
premembe teh določil.

P t u j ,  22.. dne februarja 1911.

Štev. 5904.

Izse ljevan je  v Brazilijo.
V bližini mesta Sete Lagoras v brazilijanski 

državi Minas Geraes, se je ustanovila nova na
selbina (kolonija) „ Dr. Wenzeblar 13raz“.

Mesto Sete Lagoas samo ima neugodno le g o ; 
obdano je z močvirji, ki napajajo ob deževju 
zrak z onim vlažnotoplim gnilobnim hlapom 
(puhom), ki provzroča pri Evropejcih malarijo.

r
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erzeugt. Ansteckende Krankheiten, wie Scharlach, M asern  
und B lattern kommen gleichfalls häufig vor. D a s  
Trinkmasser ist schlecht.

D ie  Kolonie „D r. W enzeblar Braz" liegt etwa 
3 S tunden  von der S ta d t S e te  Lagoas entfernt. 
I h r  Boden wird a ls  einer der schlechtesten im ganzen 
S ta a te  M in a s  G eraes bezeichnet. D ie  in der Kolonie 
erbauten Häuser sind sehr schlecht und teils unvollendet, 
te ils schon wieder eingefallen, sowie gänzlich unhy
gienisch. D a s  Trinkwasser besteht nur ans Sickerwasser 
m it fauligem Beigeschmack und ist für Europäer un
genießbar. D er Absatz landwirtschaftlicher Produkte 
in der S ta d t ist zur Regenzeit sehr erschwert, oft 
durch die elenden Wegverhültnisse gänzlich unmöglich 
gemacht.

D er S ta a t  M in a s  G eraes übernimmt keinerlei 
G arantien für die E inhaltung von Versprechungen, 
die etwa von irgend einer S e ite  bezüglich dieser Kolonie 
gemacht werden.

D ie  Kolonie „ D r. Wenzeblar Braz" muß daher 
a ls  ein für österreichische Auswanderer gänzlich un
geeignetes Ansiedlungsgebiet bezeichnet werden.

P e t t a u ,  am 7 . M ärz 1 9 1 1 .

Z. 6762.

M a u l-  und Klauenseuche.
Zufolge Erlasses der k. k. Statthalterei vom 

6 . M ärz 1 9 1 1 , Z . 1 2 U , wurden die für die po
litischen Bezirke, Deulsch-Landsbcrg, Leibnitz, V o its-  
berg, Feldbach Radkersburg, Luttenberg, ferner für 
die Gerichtsbezirke M arburg, S t .  Leonhard, Hartberg 
und G leisdorf, sowie für die S ta d t M arburg mit 
dem S ta tth . E rl. vom 2 7 . Dezember 1 9 1 0 , Z . 1 2 2284ti, 
verfügten Vcrkehrsbeschränkungen m it Klauentieren 
aufgehoben.

D a s  Gebiet des Gerichtsbczirkes Graz sowie der 
S ta d t G raz gilt auch weiterhin a ls  verseuchter Land
strich.

P e t t a u ,  am 14 . M ärz 1 9 1 1 .

Štev. 6945.

Šum eči p r i s a d  v Ivancu.
Š u m eči p risad  se  je  u ra d n o  d o k a za l v  ob čin i 

Ivan ec .
Z a teg a d elj se  p rep o v ed u je  uvoz g o v eje  ž iv in e  

iz  te  o b č in e .
P t u j , .  1 6 . d n e  m arca  1 9 1 1 .

Z 6850.

M a u l-  und Klauenseuche.
D ie M a u l- und Klauenseuche wurde festgestellt:

Jako p o g o sto  s e  p o jav lja jo  tu d i k u ž n e  b o lezn i, 
k a k o r  Škrlatica, o šp ice  in  o sep n ice  (k oze). P itn a  
voda j e  slab a .

N a se lb in a  „D r W en zeb lar  B r a z “ je  p rib ližn o  
3 ure od m e sta  S e te  L a g o a s  od d a ljen a . O on -  
d otn i zem lji se  trd i, da j e  n a jsla b ša  v  celej d ržavi 
M inas G eraes. V n a se lb in i sez id a n e  h iše  so  ja k o  
s la b e  in  d e lo m a  n ed o v ršen e , d elom a u že  z o p e t  
s e s a te  in  p o v sem  n eh ig ijen išk e . P itn a  vod a  je  
zgolj k ap lja ln ica , im a jo ča  g n ila s t  o k u s in je  za  
E vrop ejce  n e u ž itn a . J a k o  te ž k o  je  ob  d ežev ju  
prodati v m estu  k m etišk e  iz d e lk e , v ečk ra t ce lo  
n e m o g o č e  vsled  s la b ih  p o to v .

D ržava  M inas G eraes n e p revzem a n ik a k šn ih  
ja m ste v  (garancij) z a  izp o ln jev a n je  ob lju b , k i se  
od  k a terek o li stra n i dajejo  g led e  te n a se lb in e .

N a se lb in o  „D r. W en zeb la r  B r a z “ j e  torej 
o zn a č it i k o t  n a se lb in sk o  o zem lje , ki je  za  a v 
str ijsk e  iz se lje n c e  p o v se m  n ep r ik la d n o  (nepri- 
pravno).

P t u j ,  7 . d n e m arca  1 9 1 1 .

Štev. 6762.

Bolezen v gobcu in n a  parkljih .
V sled  od lo k a  ces. kr. n a m estn ištv a  z dne  

6 . m arca  1 9 1 1 . 1 ,  š te v . 1 2 ^ ,  so  se  razv e lja v ile  
za  p o lit ičn e  oh  raj e L o n č , L ip n ica , V o itsb erg , 
F eld b a ch , R ad gon a , L ju tom er, p o tem  za  so d n ijsk e  
ok raje  M aribor, Sv. L en a r t, H artb erg  in  G leisdorf 
te r  za  m esto  M aribor z n a m e sln iš tv e n im  u k azom  
z d n e 2 7 . d ecem b ra  1 9 1 0 . 1., š te v . 12- f ,  o d rejen e  
o m e jitv e  p ro m eta  s  park ljevci.

O k o liš  so d n ijsk eg a  okraja  G rad ec k a k o r  tud i 
m esto  G radec je  š e  n ad a lje  sm a tra li k o t o k u žen o  
o zem lje .

P t u j ,  1 4 . d n e m arca 1 9 1 1 .

Z. 6945.

Rauschbrand in  Iv a n e c .
I n  der Gemeinde Ivan ec wurde der Ransch- 

brand festgestellt.
E s  ist sohin aus dieser Gemeinde die E infuhr  

von Rindern verboten.
P e t t a u ,  am 1 6 . M ärz 1 9 1 1 .

Štev. 6850.

Bolezen v gobcu in n a  parkljih .
Kužna bolezen v gobcu in na parkljih se je 

dokazala:



1. in M urasik los, Bez. Chakaturn; 2 . in der 
Gemeinde S lem ovec, Bezirk W arasdin.

P  e t  t a u ,  am 1 4 . M ärz 1 9 1 1 .

Z. 6913.

Bläschenausschlag bei P ferden in M urasz ilvagy .
Wegen des Auftretens des Bläschenausschlages 

bei Pferden in M u raszilvagy ist die E infuhr von 
Pferden au s dieser Gemeinde und aus den Nachbar- 
gemeinden, die E infuhr von Zuchtpferden (Hengsten 
und S tu ten ) verboten. •

D ie s  ist allgemein zu verlautbaren.
P  e t  t a u ,  am 16 . M ärz 1 9 1 1 .

Z. 6539.

Schweinemärkte im polit. Bezirke P e tta u .
Über h. ä. Einschreiten hat die k. k. S ta t t 

halterei in G raz m it dem Erlasse vom 1 1 . M ärz 1 9 1 1 ,  
Z  11 I r ,  die Bezirkshauptmannschaft ermächtigt, die 
Abhaltung der Schweinemürkte in dem hiesigen V er
waltungsgebiete zu bewilligen.

In d em  die Abhaltung dieser M ärkte wieder- 
gestattet w ird, werden die Gemeindevorstehungen, 
Herren Tierärzte und die k. k. Gendarmerie beauf
tragt, die angeordneten veterinärpolizeilichen M a ß 
nahmen zu überwachen.

P e t t a u ,  am 1 3 . M ärz 1 9 1 1 .

Gewerbebewegung im politischen Bezirke P e tta u  in 
der Z e it vom 1. bis 2 8 . F eb ru ar 1 91 1 .

(Schluß).

Verpachtungen und Bestellungen von V ertre te rn :
D rob n ič A ntonia, Pächterin M aria  F a ss, 

Rohitsch 9 8 , G ast- und Schankgewerbe; genehmigt 
3 |1 0  1 9 1 0 , Z . 9 5 8 3 (1 0  R .;

Pelko F lorian , Pächterin Franziska W idgay, 
Kurort Sauerbrunn  1 1 , G ast- und Schankgewerbe; 
genehmigt 14(2  1 9 1 1 , Z . 3 3 5 ( R .;

Huber Theresia, Pächter P a r ta š  M ich., S tr a ß -  
goinzen 9 6 ,  Landesproduktenhandel; genehmigt 22(2  
1 9 1 1 ,  Z . 3 3 6 2 4 (1 0 ;

P ra h  S im o n , Pächter J u tr iša  M ichael, R ad 
m annsdorf 1 2 , Gast- und Schankgewerbe; genehmigt 
1 9 (1 1  1 9 1 0 ,  Z . 1 2 0 4 1 (1 0  R .

Fortbetrieb  durch die W itw e:
H abjanič A nna, W itw e nach Lorenz H abjanič, 

Kitzerberg 3 6 ,  G ast- und Schankgewerbe; angemeldet 
3 1 (8  1 9 1 0 , Z . 2 8 3 0 0 .

Plevčak M a r ia , W itw e nach G eorg Plevčak, 
Dobovetz 8 , Gast- und Schankgewerbe; angemeldet 
2 3 (8  1 9 1 0 , Z . 11008(9» .;
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1. v M u rasik losu , ok raja  č a k o v s k e g a ; 2 . v  
J o b č in i Š le m o v e c , ok raja  v a ra žd in sk eg a

P t u j ,  1 4  d n e  m arca  1 9 1 1 .

Štev. 6913.

Opahki m ehurčkov med konji v M urasz ilvagy .
Z arad i p o ja v ljen ih  se  o p a h k o v  m eh u rčk o v  

m ed k o n ji v  M u rasz ilvagy  se  p rep o v ed u je  u v a ža ti 
iz  t e  o b č in e  k o n je  in  iz so se d n ih  o b č in  p le  
m e n sk e  k o n je  (žreb ce  in  k o b ile ).

P t u j ,  1 6 . d n e  m arca  1 9 1 1 .

Štev. 6539.

Svin jski se jm i v političnem o kra ju  p tu jsk em .
N a  lu u ra d n o  za p ro šn jo  je  ces . kr. n a m e s t

n iš tv o  v  G radcu z o d lo k o m  z  d n e  1 1 . m arca  
1 9 1 1 .1 . ,  š te v . l l s-55, okrajno  g la v a r s tv o  p o o b la stilo , 
d o v o lit i v tu u ra d n em  u p ra v n em  o zem lju  sv in jsk e  
sejm e.

D o v o lju jejo  s a torej ti se jm i. O b čin sk im  p red- 
sto jn ištv o m , g o sp o d o m  ž iv in o zd ra v n ik o m  in ces. 
kr. o r o ž n iš tv u  se  n aroča  naj p a z ijo , da se  iz 
vršu jejo  ž iv in o z d r a v ilsk o -p o lic ijsk i u k a z i.

P t u j ,  1 3 . d n e  m arca  1 9 1 1 .

P rem em be  pri odrtih  v političnem o k ra ju  p tu jsk em  
od 1. do 2 8 .  dne  f e b r u a r j a  1 9 1 1 .  I.

(Konec.)

V z ak u p  so  dali in po n am es tn ik ih  iz v ršu je jo :
D ro b n ič  A n to n ija , za k u p n ica  M arija F a js , 

v R o g a tc u  9 8 , g o s t iln išk i in  k rčm arsk i ob rt, 
od ob r. 3 .(1 0 . 1 9 1 0 . 1., š te v . 9 5 8 3 (1 0  R .;

P e lk o  F lo r ija n , z a k u p n ic a  F ra n č išk a  W id gay  
v S la t in sk e m  zd ra v ilišču  1 1 , g o s t iln išk i in k rč
m a rsk i o b r t ; od ob r. 1 4 .(2 . 1 9 1 1 . 1., š te v . 7 3 5 |R . ;

H u b er  T erez ija , z a k u p n ik  P a r ta š  M ihael v 
S tra sg o jn c ih  9 6 , tr g o v in a  z d eže ln im i p ridelk i, 
od ob r. 2 2 .(2 . 1 9 1 1 . L, štev . 3 3 6 2 4 (1 0 ;

P rah  S im o n , z a k u p n ik  J u tr iša  M ihael v  
R a ta n sjk i v a s i 1 2 , g o st iln išk i in  k rčm a rsk i o b r t ; 
od ob r. 1 9 .(1 1 . 1 9 1 1 .  L, š tev . 1 2 0 4 1 (1 0  R .

Vdova iz v ršu je  n a d a l je :
H a b ja n ič  A na, v d o v a  po L o v ren cu  H ab jan ič , 

v  K icarju  3 6 , g o s t iln išk i in  k rčm arsk i o b r t ; pri
ja v ila  3 1 .(8 . 1 9 1 0 . 1., š te v . 2 8 3 0 0  ;

P le v č a k  M arija, v d o v a  p o  Ju riju  P le v č a k  v  
D o b o v cu  8 , g o s t iln išk i in  krčm arsk i o b r t ; prijav ila  
2 3 .(8 . 1 9 1 0 . 1., š tev . 1 1 0 0 9 |R .;
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Mohorko A nna, W itwe nach M atthäus Mohorko, 
Schikola 3 1 , Gast- und Schankgewerbe; angemeldet 
2 2 |2  1 9 1 1 , Z . 3 6 7 5 4 |1 0 .

Rücklegungen von Gewerbescheinen:
Nadelsberger Franz, Littenberg 5 0 ,  E ier-, G e

flügel- und Viehhandel; abgem. 9 |1 0  1 9 1 0 , Z . 4 3 0 5 6 ;

M unda Theresia, Frankofzen 8 , Handel m it 
W ein in verschlossenen Gefäßen; abgem. 1 4 |2  1 9 1 1 ,  
Z . 4 1 4 0 ;

Ž info M arkus, Perschetinzen 3 8 , Handel mit 
W ein in verschlossenen G efäßen; abgem. 2 |2  1 9 1 1 ,  
Z . 3 0 5 9 ;

Seinkovitsch Johann , Friedau 4 , Lederergewerbe; 
abgem. 1 4 |2  1 9 1 1 ,  Z . 4 1 3 9 ;

M ikl T hom as, Gajofzen 1 8 , Gemischtwaren
handel; abgem. 7 |2  1 9 1 1 , Z . 3 5 0 2 ;

Veselič Joh an n , Friedau 2 5 , Gemischtwarenhandel 
und Petrolenmverschleiß, abgem. 3 |7  1 9 1 0 , Z . 3 8 2 5 3 ;

Zidariö Josef, Polstrau  8 8 , Kohlenhandel; ab
gemeldet 2 3 |2  1 9 1 1 , Z . 4 9 3 3 ;

Tkalec I v a n , Obrisch 8 0 , Handel mit W ein in 
verschlossenen Gefäßen; abgem. 23j2  1 9 1 1 , Z . 4 9 3 0 ;

Krivec A nton, Kočice 8 1 ,  Schneidergewerbe; 
abgem. 2 7 |1 2 , 1 9 1 0 , Z . 1 4 3 3 7 |1 0  R .;

Kobola Joh an n , Kurort Sauererbrunn 3 8 , Tisch
lergewerbe; abgem. 1 1 |1  1 9 1 1 , Z . 2 2 0 |N .;

Fuhrm ann Josef, U n t.-R an n  6 1 , Handel mit 
W ein in verschlossenen Gefäßen; abgem. 2 4 |2  1 9 1 1 ,  
Z . 5 2 8 5 .

Rücklegungen von Konzessionen:
Stoinschegg Joh an n , Tersische 3 7 , Ausschank 

und Kleinverschleiß von gebrannten geistigen Getränken; 
rückgel. 1 9 111 1 9 1 0 , Z . 1 2 0 3 0 |N .;

K ores Andreas, Terlitschno 9 0 , Gast- und 
Schankgewerbe; rückgel. 1| 1 1 1 9 1 0 , Z . 7 0 4 4 |N .;

Berner W ilhelm , Rohitsch 1 5 0 , G ast- und 
Schankgewerbe; rückgel. 2 2 |2  1 9 1 1 ,  Z . 7 8 4 |N .;

Übersiedlungen:
Kidriö A lo is , Schmiedgewerbe, von Zerovetz 2 3  

nach Radm annsdorf 2 4 ; a n g e m .5 | l l  1 9 1 0  Z  1 2 0 5 7 |R .

P e t t a u ,  am 2 8 . Februar 1 9 1 1 .

M oh ork o A n a , v d o v a  po M atevžu  M ohorko v  
S ik o lah  3 1 , g o s t iln išk i in  k rčm a rsk i o b r t ;  pri
ja v ila  2 2 . |2 . 1 9 1 1 . 1., š te v . 3 6 7 5 4 |1 0 .

O brte  (o b r tn e  l is te )  so  odložili:
N a d elsb erg er  F ra n c  v L itm erk u  5 0 , trg o v in a  

z ja jc i, s  p ero tn in o  in  z ž iv in o ;  o d g la s il 9.>10. 
1 9 1 0 . L, štev . 4 3 0 5 6 ;

M unda T erezija  v F ra n k o v c i h 8 , prodaja v in a  
v  za d e la n ih  p o so d a h ; o d g la s ila  1 4 . |2 . 1 9 1 1 . 1., 
štev . 4 1 4 0 ;

Ž in k o  M arko v P e r še t in c ih  3 8 , prodajo v in a  
v za d e la n ih  p osod ah  ; od g l. 2 . | 2 . 1 9 1 1 .1 ,  š tev . 3 0 5 9  ;

S e in k o v itsc h  J a n ez  v  O rm ožu 4 , u sn ja rsk i  
o b r t;  od g l. 1 4 .|2 . 1 9 1 1 . 1., š te v . 4 1 3 9  ;

M iki T om až v G ajovcih  1 8 , tr g o v in a  razn ega  
b la g a ; od g l. 7 .|2 . 1 9 1 1 . L, š te v . 3 5 0 2 ;

V ese lič  J a n e z  v O rm ožu 2 5 , trg o v in a  ra zn eg a  
b laga  in  prod aja  p e tr o le ja ; od g l. 3 .|7 . 1 9 1 0 . 1., 
š te v . 3 8 2 5 3 ;

Ž n id arič  J o žef v S red išču  8 8 , trg o v in a  s  
p r e m o g o m ; o d g l. 23.>2. 1 9 1 1 . 1., š te v . 4 9 3 3 ;

T k a lec  Ivan v  O brežju  8 0 , prodaja v in a  v  
za d e la n ih  p o so d a h ; od gl. 2 3 . |2 , 1 9 1 1 .1 .,  š te v  4 9 3 0 ;

K riv ec  A n to n  v K o č ica h  8 1 , k rojašk i o b r t ; 
od gl. 2 7 .| 12 . 1 9 1 0 . 1.; š te v . 1 4 3 3 7 |1 0  R .;

K o b o la  Jan d z v S la t in sk e m  zd ra v ilišču  3 8 ,  
m izarsk i o b r t ; od g l. 1 1 .j i .  1., š te v . 2 2 0 { R .;

F u h rm a n n  J o ž e f  n a  S p . B reg u  6 1 , prod aja  
v in a  v  za d e la n ih  p o s o d a h ; od g l. 2 4 . |2 . 1 9 1 1 . 1., 
š te v . 5 2 8 5 .

Prav ico  (koncesijo)  so  odložili:
S to in sc h e g g  J a n ez  v T rž išah  3 7 , iz to č  in  

prodaja  žg a n ih  o p o jn ih  p ijač n a  d rob n o  : o d lo ž il  
19.| 11. 1 9 1 0 . 1., š tev . 1 2 0 3 0 |R . ;

K ores A ndraž v  T rličn em  9 0 , g o s t iln išk i in  
k rčm arsk i o b r t;  odgl. l . | l l .  1 9 1 0 . L, š te v . 7 0 4 5 |R ;

B ern er  V ilje lm  v R o g a tc u  1 5 0 , g o s t iln iš k i  
in  k rčm arsk i o b r t ; od g l. 2 2 . | 2 . 1 9 1 1 .1 . ,  š te v . 7 8 4 |R .

P rese l i l  s e  j e :
K id rič  A lo jz ij, črev ljarsk i ob rt, iz  C erovca 2 3  

v R a d a n sk o  vas 2 4 ;  n a zn a n il 5 . |1 1 . 1 9 1 0 . 1., 
š tev . 12057JR .

P t u j ,  2 8 . d n e  feb ru arja  1 9 1 1 .

Herausgegeben von der k. k. Bezirkshauvtmannschast Pcttau. — Izdaja ces. kr. ptujsko okrajno glavarstvo. 
Druck von W. Blanke in Pettau. — Tiskal V. Blanke v Ptuju.
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